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VIENOŠANĀS

starp Latvijas Republikas Labklājības ministriju un Krievijas Federācijas Veselības aizsardzības un sociālās attīstības ministriju

par 2007.gada 18.decembra Latvijas Republikas un Krievijas Federācijas Līguma par sadarbību sociālās drošības jomā piemērošanu

Latvijas Republikas Labklājības ministrija un Krievijas Federācijas Veselības aizsardzības un sociālās attīstības ministrija (turpmāk tekstā - Puses) saskaņā ar Latvijas Republikas un Krievijas Federācijas līguma par sadarbību sociālās drošības jomā, kas parakstīts 2007.gada 18.decembrī Rīgā (turpmāk tekstā - Līgums), 18.pantu un tā īstenošanas nolūkā 

ir vienojušās par sekojošo:

I.Vispārīgie noteikumi

1.pants


Termini, kas lietoti šinī Vienošanās, tiek lietoti tādā nozīmē kā noteikts Līgumā.

2.pants

1.Lai īstenotu Līguma 19.panta 1.punkta noteikumus, saskaņā ar Līguma 2.pantu Līgumslēdzēju Pušu kompetentās organizācijas ir:

1.1. Latvijas Republikā:

a) Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra –  sociālās drošības un obligātās (valsts) apdrošināšanas jautājumos.

1.2. Krievijas Federācijā:

b) Krievijas Federācijas Pensiju fonds – jautājumos par apdrošināšanas iemaksu obligātajai pensiju apdrošināšanai nomaksu, to noteikšanu, pensiju izmaksu, pabalstu izmaksu mirušo pensionāru apbedīšanai, kuri miršanas dienā nestrādāja, un viņu finansiālo nodrošinājumu;

c) Krievijas Federācijas Sociālās apdrošināšanas fonds – par pabalstu nodrošināšanu sakarā ar nelaimes gadījumu darbā vai arodslimību, par pārejošas darba nespējas un maternitātes pabalstiem, par apbedīšanas pabalstiem mirušajām personām, kas bija nodarbinātas, un nodarbināto personu mirušajiem nepilngadīgajiem ģimenes locekļiem; 

d) Krievijas Federācijas attiecīgā iedzīvotāju nodarbinātības dienesta valsts iestāde – jautājumos par bezdarbnieka pabalsta piešķiršanu un izmaksāšanu, kā arī par apdrošināšanas (darba) stāža apstiprināšanu. 

2. Kompetentās organizācijas savstarpēji var vienoties par informācijas sniegšanu, kas ir nepieciešama Līguma un šīs Vienošanās piemērošanai.

II.Piemērojamie tiesību akti

3.pants

1. Lai piemērotu nosacījumus, kas noteikti Līguma 6.panta 2.punkta 2.apakšpunktā, vienas Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija izsniedz darba devējam, pēc viņa pieprasījuma, apliecinājumu (Pielikums Nr.1), kas apstiprina, ka uz apdrošināto turpina attiekties šīs Līgumslēdzējas Puses tiesību akti, līdz ar to otras Līgumslēdzējas Puses tiesību akti uz šo personu netiek attiecināti un obligātās (valsts) sociālās apdrošināšanas iemaksas netiek iekasētas. 

2. Ja apdrošināto, kuri ir minēti Līguma 6.panta 2.punkta 2.apakšpunktā, komandējuma ilgums neparedzētu apstākļu dēļ pārsniedz divus gadus, pēc kompetento organizāciju savstarpējā saskaņojuma, šī panta 1.punktā minētā apliecinājuma termiņš var tikt pagarināts, bet ne ilgāk kā uz vienu gadu.   


Apliecinājuma termiņa pagarināšanas piekrišana tiek pieprasīta ne vēlāk kā trīs mēnešus pirms sākotnēji izsniegtā apliecinājuma termiņa beigām.

3. Šī panta 1.punktā minēto apliecinājumu izsniedz:


a) Latvijas Republikā – Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra;


b) Krievijas Federācijā – Krievijas Federācijas Pensiju fonds.

III.Slimības (pārejošas darba nespējas) un maternitātes pabalsti

4.pants

1. Saskaņā ar Līguma 8.pantu, lai noteiktu tiesības uz slimības (pārejošas darba nespējas) un maternitātes pabalstiem un to apmērus, pēc vienas Līgumslēdzējas Puses kompetentās organizācijas pieprasījuma otras Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija izsniedz izziņu par personas apdrošināšanas (darba) stāžu (Pielikums Nr.2), kurā norādīti apdrošināšanas (darba) stāža periodi saskaņā ar tās Līgumslēdzējas Puses tiesību aktiem, kas izsniedz izziņu.


2. Minēto izziņu izsniedz:


a)  Latvijas Republikā - Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra;


b) Krievijas Federācijā - Krievijas Federācijas Sociālās apdrošināšanas fonds.

IV.Vecuma, invaliditātes, apgādnieka zaudējuma pensijas, izdienas pensijas strādājušiem noteiktās profesijās

5.pants

1. Vecuma, invaliditātes, apgādnieka zaudējuma pensijas un izdienas pensijas strādājušiem noteiktās profesijās piešķiršana vai pārskatīšana (pārrēķināšana)  tiek īstenota pamatojoties uz iesniegumu, kas tiek sastādīts tādā formā, kas ir pieņemta personas dzīves vietas valstī, un nepieciešamiem dokumentiem, kurus persona iesniedz kompetentajā organizācijā, kuras pienākumos ietilpst pensiju piešķiršana un izmaksāšana, pēc viņa dzīves vietas.

2. Iesniegums par pensijas piešķiršanu vai pārskatīšanu (pārrēķināšanu) pēc Līguma normām, kas ir iesniegts saskaņā ar vienas Līgumslēdzējas Puses tiesību aktiem tās Līgumslēdzējas Puses kompetentajā organizācijā, skaitās vienlaicīgi iesniegts citas Līgumslēdzējas Puses kompetentajā organizācijā. Iesnieguma iesniegšanas datums ir datums, kad tas tiek reģistrēts dzīves vietas valsts kompetentajā organizācijā.

3. Līgumslēdzēju Pušu kompetentās organizācijas, sadarbojoties pensijas piešķiršanas, pārskatīšanas (pārrēķināšanas) un izmaksas jautājumos, apmainās ar dokumentiem, kas sastādīti saskaņā ar šīs Vienošanās pielikumiem.


Risinot jautājumu par pensijas piešķiršanu Latvijas Republikā, personām, kuras dzīvo Krievijas Federācijā, Krievijas Federācijas Pensiju fonds dokumentus pārsūta Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūrai.


Risinot jautājumu par pensijas piešķiršanu Krievijas Federācijā personām, kas dzīvo Latvijas Republikā, Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra dokumentus pārsūta Krievijas Federācijas Pensiju fondam.

4. Pensijas tiek piešķirtas ar brīdi, kas noteikts Līgumslēdzēju Pušu tiesību aktos, un saskaņā ar Līguma 26.panta noteikumiem.


Personas dzīves vietas Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija pieņem lēmumu par pensijas piešķiršanu termiņos, kas noteikti tās Līgumslēdzējas Puses tiesību aktos.


Lēmumu par pensijas piešķiršanu Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, kuras teritorijā persona nedzīvo, pieņem termiņos, kas noteikti tās Līgumslēdzējas Puses tiesību aktos. Minētie termiņi sākas ar datumu, kad attiecīgie dokumenti ir saņemti konkrētajā kompetentajā organizācijā. Sarakstes laiks starp Līgumslēdzēju Pušu kompetentajām organizācijām netiek ietverts lēmuma par pensijas piešķiršanu noteiktajā termiņā. 

6.pants

1. Saskaņā ar Līguma 10., 11. un 25.pantu, ja persona vēršas ar iesniegumu par pensijas piešķiršanu vienas Līgumslēdzējas Puses kompetentajā organizācijā, un tai ir apdrošināšanas (darba) stāžs citas Līgumslēdzējas Puses teritorijā, tad ir jāaizpilda pieprasījums par pensijas piešķiršanu (pārskatīšanu) saskaņā ar Pielikumu Nr.3 (ar norādi: „Piešķiršana saskaņā ar Līgumu”). Minētais pieprasījums kopā ar izziņu par apdrošināšanas (darba) stāžu, kas ir jāņem (ir ņemts) vērā dzīves vietas valstī saskaņā ar Pielikumu Nr.2, kas ir nepieciešama apdrošināšanas (darba) stāža periodu summēšanai, lai noteiktu tiesības uz pensiju saskaņā ar Līgumslēdzēju Pušu tiesību aktiem un pensiju tiesību  konvertācijai saskaņā ar Krievijas Federācijas tiesību aktiem, un dokumentiem (nepieciešamības gadījumā ar kompetentās organizācijas apliecinātām dokumentu kopijām), kas ir nepieciešami pensijas piešķiršanai, ne ilgāk kā viena mēneša laikā, sākot no dienas, kad tika pieņemts iesniegums un nepieciešamie dokumenti, tiek nosūtīts otras Līgumslēdzējas Puses kompetentajai organizācijai. 

2. Ja ir nepieciešams summēt apdrošināšanas (darba) stāža periodus, lai noteiktu tiesības uz pensiju saskaņā ar Līgumslēdzēju Pušu tiesību aktiem un pensiju tiesību konvertāciju saskaņā ar Krievijas Federācijas tiesību aktiem, vienas Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija pieprasa citas Līgumslēdzējas Puses kompetentajai organizācijai apstiprinājumu par apdrošināšanas (darba) stāža periodiem, kas ir uzkrāti saskaņā ar tās tiesību aktiem. Vienlaicīgi pieprasījumam tiek pievienotas kompetentās organizācijas apliecinātas dokumentu kopijas par nodarbinātību vai citu darbību.


Atbilde uz pieprasījumu tiek noformēta kā izziņa par apdrošināšanu (darba) stāžu saskaņā ar Pielikumu Nr.2.

3. Lai kontrolētu starpības izmaksas pamatotību saskaņā ar Līguma 11.panta 3.punktu, vienas Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, kas ir piešķīrusi pensiju saskaņā ar saviem tiesību aktiem, pēc otras Līgumslēdzējas Puses kompetentās organizācijas, kuras teritorijā pensionārs dzīvo, pieprasījuma, nosūta informāciju par pensijas apmēru, kas tiek izmaksāts konkrētajai personai atbilstoši situācijai uz katra gada 1.novembri. 

4. Saskaņā ar Līguma 25.panta 4.punktu gadījumā, ja persona griežas ar attiecīgo iesniegumu par pensijas piešķiršanu, vienas Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija pieņem šo iesniegumu un nepieciešamos dokumentus saskaņā ar tās Līgumslēdzējas Puses tiesību aktiem, kuras pilsonis ir iesnieguma iesniedzējs. Pamatojoties uz saņemto iesniegumu, kompetentā organizācija aizpilda pieprasījumu par pensijas piešķiršanu saskaņā ar Pielikumu Nr.3 (ar norādi: „Piešķiršana pēc pilsonības”), kas kopā ar dokumentiem (nepieciešamības gadījumā ar kompetentās organizācijas apliecinātām dokumentu kopijām), kas ir nepieciešami pensijas piešķiršanai, ne ilgāk kā viena mēneša laikā, sākot no dienas, kad tika pieņemts iesniegums un nepieciešamie dokumenti, tiek nosūtīts otras Līgumslēdzējas Puses kompetentajai organizācijai. 


Gadījumā, ja persona maina vienas Līgumslēdzējas Puses pilsonību uz otras Līgumslēdzējas Puses pilsonību, tad Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, kas ir piešķīrusi un izmaksā pensiju saskaņā ar Līguma 25.panta 4.punktu, pārtrauc pensijas izmaksu no pirmā mēneša datuma, kas seko mēnesim, kad ir saņemta informācija par pilsonības maiņu un sniedz paskaidrojumu personai par pensijas saņemšanas tiesībām un noteikumiem saskaņā ar tās Līgumslēdzējas Puses tiesību aktiem, kuras pilsonība tika iegūta vai saskaņā ar Līguma noteikumiem. 

Gadījumā, ja persona maina vienas Līgumslēdzējas Puses pilsonību uz trešās valsts pilsonību vai zaudē pilsonību, Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, kas ir piešķīrusi un izmaksā pensiju saskaņā ar Līguma 25.panta 4.punktu, pārtrauc pensijas izmaksu no pirmā mēneša datuma, kas seko mēnesim, kad ir saņemta informācija par pilsonības maiņu (zaudēšanu), un sniedz paskaidrojumu personai par darbībām, kas būtu veicamas, lai atrisinātu jautājumu par turpmāko pensijas nodrošinājumu. 

5. Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, kas ir saņēmusi pieprasījumu par pensijas piešķiršanu (pārskatīšanu), pēc lēmuma par pensijas piešķiršanu (piešķiršanas atteikumu) pieņemšanas, viena mēneša laikā nosūta attiecīgo paziņojumu personai.

6. Ja nepieciešams, gadījumos pirms lēmuma par pensijas piešķiršanu pieņemšanas, pamatojoties uz personas iesniegumu, var tikt veikts provizoriskais pensijas apmēra aprēķins saskaņā ar Līguma 10., 11.pantu, 25.panta 1.punktu vai 4.punktu. Lai to nodrošinātu, Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, kuras teritorijā persona dzīvo, aizpilda pieprasījumu par pensijas piešķiršanu (pārskatīšanu) saskaņā ar Pielikumu Nr.3 (ar norādi: „Provizoriskais aprēķins saskaņā ar Līgumu (pēc pilsonības)”, kuru kopā ar izziņu par personas dzīves vietas valstī vērā ņemamo (ņemto) apdrošināšanas (darba) stāžu saskaņā ar Pielikumu Nr.2, kas ir nepieciešama iespējamai apdrošināšanas (darba) stāža periodu summēšanai, lai noteiktu tiesības uz pensiju saskaņā ar Līgumslēdzēju Pušu tiesību aktiem, un pensiju tiesību konvertācijai saskaņā ar Krievijas Federācijas tiesību aktiem, ar dokumentiem (nepieciešamības gadījumā ar kompetentās organizācijas apliecinātām dokumentu kopijām), kas ir nepieciešami pensijas piešķiršanai, viena mēneša laikā, sākot no dienas, kad tika pieņemts iesniegums un nepieciešamie dokumenti, nosūta otras Līgumslēdzējas Puses kompetentajai organizācijai.   


Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, kas ir saņēmusi tādu pieprasījumu par pensijas piešķiršanu (pārskatīšanu), viena mēneša laikā no brīža, kad ir pabeigts provizoriskais aprēķins, informē par rezultātiem kompetento organizāciju, kas nosūtīja pieprasījumu.  

7.pants


Pensijas apmēra pārrēķins, kas ir piešķirts personas dzīves vietas Līgumslēdzējas Puses kompetentajā organizācijā, tiek veikts atbilstoši kārtībai, kas noteikta tās Līgumslēdzējas Puses tiesību aktos. 


Pensijas apmēra pārrēķins, kuru saskaņā ar Līguma normām ir piešķīrusi tās Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, kuras teritorijā persona nedzīvo, notiek pamatojoties uz iesniegumu, kas sastādīts tādā formā, kas ir pieņemta personas dzīves vietas valstī un nepieciešamajiem dokumentiem (vai dokumentu kopijām, kurus ir apliecinājusi kompetentā organizācija), kurus persona iesniedz savas dzīves vietas Līgumslēdzējas Puses kompetentajā organizācijā. Pamatojoties uz šādu iesniegumu personas dzīves vietas Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija aizpilda pieprasījumu par pensijas pārrēķināšanu, ņemot vērā papildus dokumentus saskaņā ar Pielikumu Nr.4, kas kopā ar dokumentiem (dokumentu kopijām, kurus apliecinājusi kompetentā organizācija), kas ir iesniegti pensijas apmēra pārrēķināšanai, mēneša laikā, sākot no dienas, kad tika pieņemts iesniegums un nepieciešamie dokumenti, nosūta otras Līgumslēdzējas Puses kompetentajai organizācijai, kura ir piešķīrusi pensiju.   

Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, kas ir saņēmusi pieprasījumu par pensijas apmēra pārrēķināšanu, ņemot vērā papildus dokumentus, ne ilgāk kā mēneša laikā no brīža, kad pieņemts lēmums par pensijas pārrēķinu (pārrēķina atteikumu), nosūta paziņojumu personai.  

8.pants

Pensionāra pārceļošanas gadījumā no vienas Līgumslēdzējas Puses teritorijas uz citas Līgumslēdzējas Puses teritoriju, iepriekšējās dzīves vietas Līgumslēdzējas Puses kompetentās organizācijas piešķirtā pensija tiek izmaksāta (pārskaitīta) uz pensionāra jaunās dzīves vietas valsts Līgumslēdzējas Puses teritoriju. 


Pensijas izmaksa (pārskaitīšana) tiek īstenota pamatojoties uz pieprasījumu par piešķirtās pensijas pārskaitīšanu (Pielikums Nr.5), kuru aizpilda pensionāra jaunās dzīves vietas Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, pamatojoties uz viņa iesniegto iesniegumu par piešķirtās pensijas pārskaitīšanu, kas tiek sastādīts tādā formā, kas ir pieņemta personas dzīves vietas valstī. Lai nodrošinātu pensijas pārskaitīšanu, pieprasījums 10 darba dienu laikā no minētā iesnieguma saņemšanas dienas tiek nosūtīts iepriekšējās pensionāra dzīves vietas Līgumslēdzējas Puses kompetentajai organizācijai.

9.pants

1. Pensijas, kas ir piešķirtas personām dzīvojošām Līgumslēdzēju Pušu teritorijās, Līgumslēdzēju Pušu kompetentajās organizācijās līdz Līguma spēkā stāšanās brīdim var tikt pārskatītas saskaņā ar Līguma nosacījumiem pamatojoties uz personas iesniegumu. Pie tam, iepriekš piešķirtās pensijas izmaksa tiek pārtraukta, bet pensija saskaņā ar Līguma nosacījumiem tiek piešķirta ar brīdi, kas noteikts Līguma 26.pantā. Gadījumā, ja minētais iesniegums netiek iesniegts, pensijas izmaksa, kas piešķirta pirms Līguma spēkā stāšanās, tiek turpināta. 

Iesniegums par pensijas piešķiršanu, kuru iesniedz persona, kurai pirms Līguma spēkā stāšanās pensija piešķirta saskaņā ar vienas Līgumslēdzējas Puses tiesību aktiem, sakarā ar pensijas tiesību iegūšanu saskaņā ar citas Līgumslēdzējas Puses tiesību aktiem, vienlaikus tiek uzskatīts par pensijas pārskatīšanas iesniegumu saskaņā ar Līguma nosacījumiem (pēc pilsonības). 

Šādas pārskatīšanas gadījumā vienas Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, kurā iesniegts attiecīgais iesniegums, aizpilda pieprasījumu par pensijas piešķiršanu (pārskatīšanu) saskaņā ar Pielikumu Nr.3 (ar norādi: „pensijas pārskatīšanas pieprasījums”) un nosūta to citai Līgumslēdzējas Puses kompetentajai organizācijai. Pie tam, šādam pieprasījumam tiek pievienoti nepieciešamie dokumenti, kas paredzēti saskaņā ar Līgumslēdzēju Pušu tiesību aktiem.  

Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, kura saņēmusi pieprasījumu par pensijas piešķiršanu (pārskatīšanu), informē personu, kura iesniegusi iesniegumu, par izskatīšanas rezultātiem. 

2. Lai pensijas apmērs netiktu samazināts, pārskatīšanas rezultātā saskaņā ar Līguma 26.pantu pirms lēmuma pieņemšanas par pensijas pārskatīšanu Līgumslēdzēju Pušu kompetentās organizācijas apmainās ar informāciju kārtībā, kāda ir noteikta šīs Vienošanās 6.panta 6.punktā.

3. Līdz lēmuma pieņemšanai par pensijas pārskatīšanu saskaņā ar Līguma nosacījumiem personai, kura iesniedza tādu iesniegumu, pensija tiek izmaksāta iepriekšējā kartībā un apmērā. Izmaksātās pensiju summas tiek ņemtas vērā izmaksājot pensiju, kas piešķirta saskaņā ar Līguma 26.pantu. 

10.pants

1. Pensiju summas, kas tiek piešķirtas pamatojoties uz Līguma 25.pantu, kā arī apbedīšanas pabalstus un vienreizējo pabalstu laulātā pensionāra nāves gadījumā (turpmāk – pensijas), izmaksā Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra/Krievijas Federācijas Pensiju fonds personām, kuras dzīvo citas Līgumslēdzējas Puses teritorijā, pārskaitot tās summas no Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūras/Krievijas Federācijas Pensiju fonda uz pensionāra dzīves vietas Līgumslēdzējas Puses kompetentās organizācijas (attiecīgi Krievijas Federācijas Pensiju fonda vai Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūras) bankas kontu ik ceturksni tekošā kvartāla otrajā mēnesī, pamatojoties uz maksājuma paziņojumu (Pielikumi Nr.6.1 un 6.2).


Pensionāra dzīves vietas Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija nodrošina pensijas summas piegādes organizāciju uz viņa bankas (kredītiestādes) kontu, kuras rekvizītus persona paziņo šai kompetentajai organizācijai. 


Pensiju summas pārskaitīšana notiek tās valsts valūtā, kuras teritorijā dzīvo pensionārs, saskaņā ar valūtu kursiem, ko oficiāli publicējusi Latvijas Banka un Krievijas Federācijas Centrālā banka, un kas ir spēkā operācijas īstenošanas dienā.   

2. Maksājuma paziņojumus sagatavo Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra/Krievijas Federācijas Pensiju fonds trijos eksemplāros, divi no kuriem tiek nosūtīti otras Līgumslēdzējas Puses kompetentajai organizācijai (attiecīgi Krievijas Federācijas Pensiju fondam vai Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūrai) ne vēlāk kā ceturkšņa otrā mēneša 15. datumā.  


Viens no diviem paziņojuma eksemplāriem ar atzīmi par pensijas izmaksu vai neveiktās izmaksas iemesla pamatojumu tiek nosūtīts atpakaļ Krievijas Federācijas Pensiju fondam/Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūrai ne vēlāk kā mēneša 10. datumā, kas seko ceturksnim, kurā notika pensijas izmaksa. 

Neizmaksātās pensiju summas tiek ieskaitītas līdzekļos uz pensiju izmaksu nākošajā ceturksnī. 

Reizi gadā Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra un Krievijas Federācijas Pensiju fonds apmainās ar pensijai iztērēto izmaksu summu salīdzināšanas aktiem (Pielikums Nr.7) par iepriekšējo gadu. Salīdzināšanas akts tiek sastādīts divos eksemplāros un tiek nosūtīts citas Līgumslēdzējas Puses kompetentajai organizācijai (attiecīgi Krievijas Federācijas Pensiju fondam vai Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūrai) ne vēlāk kā līdz sekojošā aiz pārskatāmā gada 31.janvārim. Pēc parakstīšanas viens no šiem diviem eksemplāriem tiek atgriezts Krievijas Federācijas Pensiju fondā/Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūrā ne vēlāk kā līdz šī gada 15.februārim. 

3. Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra un Krievijas Federācijas Pensiju fonds saskaņā ar Līgumslēdzēju Pušu tiesību aktiem ir atbildīgi par pilnīgu un savlaicīgu pensijas pārskaitīšanu saskaņā ar Līgumu, kā arī par savlaicīgu, pilnīgu un pareizu pensiju izmaksu. 

4. Izmaksājot (pārskaitot) pensijas summas Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra sedz izmaksas, kas ir saistītas:

ar naudas līdzekļu, kas ir paredzēti Latvijā piešķirtas pensijas izmaksai Krievijas teritorijā dzīvojošām personām, pārskaitīšanu uz Krievijas Federācijas Pensiju fonda bankas kontu;

ar pensijas, kas ir piešķirtas Krievijā Latvijas teritorijā dzīvojošām personām, izmaksu un piegādi.
Izmaksājot (pārskaitot) pensijas summas Krievijas Federācijas Pensiju fonds sedz izmaksas, kas ir saistītas:


ar naudas līdzekļu, kas ir paredzēti Krievijā piešķirtas pensijas izmaksai Latvijas teritorijā dzīvojošām personām, pārskaitīšanu uz Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūras bankas kontu;
ar pensijas, kas ir piešķirta Latvijā Krievijas teritorijā dzīvojošām personām, izmaksu un piegādi.
5. Pirms Līguma spēkā stāšanās vienas Līgumslēdzējas Puses kompetentās organizācijas piešķirtās pensijas, kas tiek izmaksātas otras Līgumslēdzējas Puses teritorijā, turpina izmaksāt kārtībā, kas ir paredzēta Līgumslēdzējas Puses tiesību aktos. 

11.pants

Personas, kurām ir tiesības uz pensijas summas saņemšanu, kas netika saņemta sakarā ar pensionāra nāvi, no Līgumslēdzējas Puses kompetentās organizācijas, kuras teritorijā nāves dienā pensionārs nedzīvoja, ar attiecīgo iesniegumu, kas aizpildīts brīvā formā, un nepieciešamajiem dokumentiem par minēto summu izmaksu griežas pie tās Līgumslēdzējas Puses kompetentās organizācijas, kuras teritorijā pensionārs dzīvoja nāves dienā. Šī kompetentā organizācija pārsūta saņemto iesniegumu un dokumentus lēmuma pieņemšanai, un nesaņemtās summas izmaksai otrai Līgumslēdzējas Puses kompetentajai organizācijai. 

Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, kas saņēmusi minēto iesniegumu un dokumentus, pieņem lēmumu par minēto summu izmaksu (vai atteikšanos izmaksāt). Gadījumā, ja ir pieņemts lēmums par pensionāram neizmaksātas pensijas summas sakarā ar nāvi izmaksu (pārskaitīšanu) personām, kurām ir tiesības uz tās saņemšanu, tās izmaksa notiek kārtībā, kas ir noteikta šīs Vienošanās 10.panta 1.-5.punktā. Informācija par lēmuma pieņemšanu mēneša laikā no tās pieņemšanas dienas tiek pārsūtīta personai, kas iesniedza iesniegumu. 
V.Bezdarbnieka pabalsti

12.pants


Saskaņā ar Līguma V sadaļu bezdarbnieka statusa noteikšana un bezdarbnieka pabalsta tiesību noteikšana notiek saskaņā ar tās Līgumslēdzējas Puses tiesību aktiem, kuras teritorijā persona dzīvo. Tiesību uz bezdarbnieka pabalstu noteikšanai un bezdarbnieka pabalstu piešķiršanai vienas Līgumslēdzēju Puses kompetentā organizācija pēc otras Līgumslēdzēju Puses kompetentās organizācijas pieprasījuma izsniedz izziņu par personas apdrošināšanas (darba) stāža periodiem (Pielikums Nr.2), kurā norāda apdrošināšanas (darba) stāža periodus saskaņā ar tās Līgumslēdzēju Puses tiesību aktiem, kas izsniedz izziņu. 

VI.Pabalsti sakarā ar nelaimes gadījumu darbā vai arodslimību 

13.pants


Persona, kura pieprasa pabalstu sakarā ar nelaimes gadījumu darbā vai arodslimību saskaņā ar Līguma VIII sadaļu, iesniedz iesniegumu savas dzīves vietas kompetentajā organizācijā:

a) Latvijas Republikā – Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra;

b) Krievijas Federācijā – Krievijas Federācijas Sociālās apdrošināšanas fonds.

Iesniedzot minēto iesniegumu, persona ievēro kartību, kāda ir noteikta tāda iesnieguma iesniegšanai tās Līgumslēdzējas Puses tiesību aktos, kas piešķir pabalstu. 

14.pants

1. Pabalstu izmaksa notiek uz pabalsta saņēmēju bankas kontiem ik mēnesi tās Līgumslēdzējas Puses nacionālajā valūtā, kurā pabalsta saņēmējs pastāvīgi dzīvo, saskaņā ar valūtas kursiem operācijas dienā, kuru noteikusi attiecīgi Latvijas Banka vai Krievijas Federācijas Centrālā banka. 


2. Personas, kuras saņem pabalstu, kuru piešķīrusi vienas Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, bet kas dzīvo otras Līgumslēdzējas Puses teritorijā, katru gadu laikposmā no 1.oktobra līdz 15.decembrim (ieskaitot) nosūta pirmās Līgumslēdzējas Puses kompetentajai organizācijai notariālu apliecinājumu faktam, ka pensijas saņēmējs ir dzīvs.


3. Līgumslēdzēju Pušu kompetentās organizācijas sedz izmaksas par piešķirto pabalstu, kas ir saistītas ar pabalstu pārskaitīšanu un pabalstu konvertāciju otras Līgumslēdzējas Puses valūtā. 

VII.Apbedīšanas pabalsti un vienreizējie pabalsti laulātā pensionāra nāves gadījumā 

15.pants

Personas, kurām ir tiesības uz apbedīšanas pabalstu un vienreizējo pabalstu laulātā pensionāra nāves gadījumā, kas bija tās Līgumslēdzējas Puses kompetentās organizācijas pensijas saņēmējs, kuras teritorijā viņš nedzīvoja nāves dienā, griežas ar attiecīgo iesniegumu, kas aizpildīts brīvā formā, par to izmaksu un nepieciešamiem dokumentiem tās Līgumslēdzējas Puses kompetentajā organizācijā, kuras teritorijā pensionārs dzīvoja nāves dienā.

Šī kompetentā organizācija pārsūta saņemto iesniegumu un dokumentus, kas nepieciešami attiecīgā lēmuma pieņemšanai un minētā pabalsta izmaksas veikšanai, otras Līgumslēdzējas Puses kompetentajai organizācijai. 

Kad Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija ir saņēmusi minēto iesniegumu un dokumentus termiņā, kāds noteikts Līgumslēdzējas Puses tiesību aktos, tā pieņem lēmumu par apbedīšanas pabalsta un vienreizējā pabalsta laulātā pensionāra nāves gadījumā izmaksu vai šīs izmaksas atteikumu. Lēmuma par minētā pabalsta izmaksu gadījumā, tā izmaksa (pārskaitījums) personām, kurām ir tiesības uz šī pabalsta saņemšanu, notiek saskaņā ar šīs Vienošanās 10.panta 1.-5.punktu. Informācija par pieņemto lēmumu, ne vēlāk kā viena mēneša laikā no šī lēmuma pieņemšanas, tiek nosūtīta personai, kas iesniegumu iesniegusi.
VIII.Savstarpējā administratīvā palīdzība

16.pants

1. Līgumslēdzējas Puses kompetentās organizācijas, ņemot vērā Līguma 22.panta noteikumus, apmainās ar to rīcībā esošo informāciju, kam ir nozīme pensiju un pabalstu piešķiršanā, vai izmaksas pārtraukšanā, kas iekļauj informāciju par:
· tās personas nāvi, kurai bija tiesības uz pensiju vai pabalstu, vai bērna nāvi, par kuru vecākiem (aizbildņiem) bija tiesības saņemt pabalstu ģimenēm ar bērniem;

· pārcelšanos uz dzīvi trešajā valstī;

· adreses maiņu;

· tiesību uz pensijas vai pabalsta saņemšanas zaudēšanu;

· apgādājamo personu skaita izmaiņām; 

kā arī ar jebkuru citu informāciju, kas ir nepieciešama Līguma īstenošanai.


Informācija tiek nosūtīta 10 darba dienu laikā no dienas, kad Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija ir attiecīgo faktu uzzinājusi . 
2. Citi nepieciešamie papildus dati tiek sniegti trīs mēnešu laikā no dienas, kad saņemts pieprasījums no kompetentās organizācijas.
3. Līgumslēdzēju Pušu kompetentās organizācijas, to tiesību aktu ietvaros, var vienoties par maksājumu sarakstu, salīdzinošo aktu, kā arī cita veida informācijas, kas nepieciešama Līguma īstenošanai, apmaiņu elektroniskā veidā. 

17.pants
1. Noformējot invaliditātes pensiju, pabalstu sakarā ar nelaimes gadījumu darbā vai arodslimību personām, kas dzīvo vienas Līgumslēdzējas Puses teritorijā, šīs Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija nosūta otrai Līgumslēdzējas Pusei apdrošinātās personas brīvā formā rakstītu iesniegumu un medicīniskās pārbaudes detalizētu datu formu (Pielikums Nr.8), uz kuras pamata var tikt noteikta attiecīgās personas darbspējas zaudēšanas pakāpe, profesionālās darbspējas zaudēšanas pakāpe, darba spējas ierobežojumu pakāpe, invaliditātes grupas un iemesli.
2. Lēmumu pieņemšana par invaliditātes noteikšanu, tai skaitā profesionālās darbspējas zaudēšanas pakāpes, iemeslu, termiņu un attiecīgās personas invaliditātes iegūšanas laika noteikšanu, kā arī medicīniskās pārbaudes detalizētās datu formas aizpildīšanu, nodrošina Līgumslēdzēju Pušu iestādes (institūcijas), kuru kompetencē ir šie jautājumi, saskaņā ar Līgumslēdzēju Pušu tiesību aktiem. 
18.pants

Sociālajai drošībai un valsts obligātajai sociālajai apdrošināšanai nepieciešamo dokumentu kopijas un dokumentu tulkojumi, kurus ir apliecinājusi vienas Līgumslēdzējas Puses kompetentā organizācija, ir derīgi arī citas Līgumslēdzējas Puses teritorijā. Turklāt Līgumslēdzēju Pušu kompetento organizāciju zīmogus netulko. 

19.pants

1. Attiecībā uz šīs Vienošanās ietvaros iegūto informāciju tiek ievērota konfidencialitāte, turklāt informācija tiek izmantota tikai un vienīgi Līguma un šīs Vienošanās piemērošanai. 
2. Līgumslēdzēju Pušu kompetentās organizācijas nodrošina pieeju iegūtai informācijai tikai tiem darbiniekiem, kuriem šī informācija ir nepieciešama, lai īstenotu savas darba funkcijas. 

20.pants
1. Sarakste, risinot jautājumus, kas saistīta ar jebkādu Līguma un šīs Vienošanās noteikumu izpildi, notiek krievu valodā. Dokumenti un formas, kas pievienoti pie šīs Vienošanās, tiek aizpildīti krievu valodā, izņemot Pielikumu Nr.8 – „Detalizēto medicīniskās pārbaudes datu formu”, kuru katra no Līgumslēdzējas Pusēm aizpilda savā valsts valodā. 

2. Jautājumi, kas ir saistīti ar šīs Vienošanās noteikumu piemērošanu, starp Pusēm tiek risināti sarunu un konsultāciju veidā.  
21.pants

1.  Šī Vienošanās stājas spēkā un zaudē spēku vienlaikus ar Līgumu. 

2. Puses var grozīt un papildināt šo Vienošanos, parakstot papildus protokolus.   

Parakstīts __________, 20__.gada __________ divos eksemplāros, katrs latviešu un krievu valodās, turklāt abiem tekstiem ir vienāds spēks.
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